
más promesas de paz y prosperidad 
solo por asistir a la iglesia. Pero si 
creo que la gente anda buscando un 
lugar donde ellos pueden vivir en 
comunidad con otros, hacer el bien 
en sus comunidades, y tomar riesgos 
– un paso de fe – por el bien del 
mundo.  

Desafortunadamente, mucha gente 
en los vecindarios de América dicen 
que “no están afiliados” con ninguna 
institución religiosa, o describen su 
iglesia como “ninguna.” Este hecho 
significa que nosotros no podemos 
esperar que la gente venga a St. Ja-
mes a visitar sin darles una buena 
razón. Tenemos que llevar la iglesia 
a la gente. Tenemos que encontrar 
nuevas maneras de mostrarle a la 
gente los beneficios de vivir en co-
munidad aquí entre nosotros. 

Esencialmente St. James tiene que re
-implantarse nuevamente en nuestra 
comunidad. La raíz de la palabra 
religión significa literalmente 
“conectarse de nuevo.” Re = “de 
nuevo;” en ligione (ligamento) = 
“conectar.” 

Para lograr eso, necesitamos practi-
car tres clases de escuchar” (1) escu-
char a Dios; (2) escucharnos unos a 
los otros en la iglesia; y (3) escuchar 
a nuestros vecinos en la comunidad. 

Estoy emocionado por lo que 
Dios tiene guardado para no-
sotros en el  2015.  Los líde-
res de la iglesia aquí en St. 
James/Santiago Apóstol están 
trabajando en un plan para 
hacer crecer nuestra misión y 
ministerio aquí, conectándo-
nos con nuestros vecinos, 
muchos de ellos están cons-
truyendo casas nuevas y mu-
dándose en la comunidad al-
rededor de nosotros. Como 
les escribí el año pasado, St. 
James esta aquí en esta comu-
nidad para servir a la gente 
que todavía no está aquí. No 
se trata de nosotros. Sino de 
ellos. Nuestra misión es la de 
“Ir y hacer discípulos.” San 
Mateo 28:19. 

Pienso que el grupo demográ-
fico de más rápido crecimien-
to en nuestra comunidad es el 
grupo que nunca ha experi-
mentado vivir en comunidad. 
Hay mucha gente que vive y 
trabaja en América hoy, pero 
que no tienen experiencia 
previa con estar en una comu-
nidad como la de St. James/
Santiago Apóstol.   

Ellos están desconectados con 
una comunidad fuera de su 

núcleo familiar, y muchas perso-
nas se sienten desconectadas aun 
de sus propias familias. Pienso que 
las iglesias pueden ayudar prove-
yendo una comunidad para ellos, 
pero pocas iglesias hablan claro, 
en un lenguaje fácil de entender, 
acerca de los beneficios de vivir en 
comunidad.  

St. James tiene una historia que 

contar acerca de los beneficios de 
ser parte de esta comunidad de fe. 
Tenemos a un Dios y gente aquí 
en St. James que hacen mucho 
bien, y que toman riesgos en el 
mundo. Necesitamos decirles a 
otros que  

St. James es un lugar – una comu-
nidad – donde ellos también pue-
den unirse con Dios para hacer el 
bien y tomar riesgos en el mundo. 
No creo que la gente anda buscado 
“la papa pelada” un Dios que da 

Planes para el Nuevo año 2015 
Por: Arthur Murphy, Pastor y desarrollador de Misión 
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Logramos escuchar el 1 y el 
2 bastante bien. Escuchamos 
a Dios y nos escuchamos 
unos a los otros en misa, es-
tudios bíblicos, círculos de 
oración, y en juntas formales 
e informales. En el numero 3 
estamos fallando. Necesita-
mos escuchar mejor a nues-
tra comunidad. 

Es por eso que le estoy pi-
diendo a cada uno de ustedes 
que sean líderes de la iglesia 
dispuestos a ir en parejas y 
hacer visitas en la comuni-
dad. Necesitamos ir de dos 
en dos y visitar a los oficia-
les electos, jefes de policía, 
directores de escuela, y otros 

Líderes comunitarios para 

conocer mejor a nuestra co-
munidad y como nosotros 
podemos vivir mejor en co-
munidad con ellos.  

En febrero, tendremos un en-
trenamiento sencillo y mate-
rial escrito para escuchar a 
nuestros vecinos y escribir lo 
que ellos nos digan.  Escu-
charemos sus esperanzas, as-
piraciones, conocimientos y 
talento. Entonces, tendremos 
una mejor posición para iden-
tificar asuntos reales en la 
comunidad, y las implicacio-
nes para nuestra misión y mi-
nisterios aquí en St. James. 
Este será un plan de seis-
meses para responder a las 

necesidades espirituales en 
nuestra comunidad para el 
2015. ¿Te gustaría ser un líder 
de la iglesia y ayudarnos a ha-
cer esto? Llámame, envíame un 
correo electrónico, o ven a la 
oficina de la iglesia para dejar 
saber a la Seminarista Aura o a 
mí que podemos contar contigo 
para apoyaros este trabajo esen-
cial de St. James Lutheran 
Church/Santiago Apóstol. 

Le doy gracias a Dios por la 
fidelidad y la disposición de 
ustedes para abrir sus puertas 
por el bien de todos los que no 
están todavía aquí.  

En Cristo, 

Padre Arthur 

CONTINUACION DE PAGINA 1 

HERMOSA CELEBRACION CONMEMORANDO LA VIRGEN DE 
GUADALUPE Por Aura Suárez, Seminarista   

después de la misa. Ciento die-
ciséis personas llegaron esa no-
che. Fue una celebración alegre 
y una maravillosa 
oportunidad para la 
misión evangelizadora. 
 

El día an-
tes, las mu-
jeres de 
Santiago Apóstol 
prepararon la comi-
da tradicional mexi-

cana, con pozole, tamales y 
champurrado para la celebra-
ción. Además, los niños ayuda-
ron a preparar las luminarias 
que se colocaron frente a la 
iglesia esa noche y el día de 
Nochebuena para iluminar la 
banqueta. 

Me gustaría agradecer a todas las 

personas involucradas en la prepa-
ración de la comida, en las contri-
buciones para el Mariachi, y en la 

decoración de 
la iglesia: 
Luzkenia Her-
nández, Jas-
mine y Mia 
Ventura, Dia-
na García, 

Mia Martínez, Irene Charqueño, 
Ana y Erick Martínez, Blanquita 
Lem, Padre Pedro Suárez, Rosa 
Salceda, Aide Santiago, Robert y 
Rose Rivera, Rosy Delgado, Mar-
garito García y Elizabeth Hernán-
dez, Patty Mejía, Natieli Martínez, 
Linda Clark, Ivon e Irwin García, 
Irene del Arco, Rita Tovar, Padre 
Arthur Murphy, Herminia Rivera, 
Elizabeth y Russell Baber, y otros 
contribuyentes anónimos.  
¡Dios los bendiga a todos! 

Como creyentes en Jesucristo 
hemos sido llamados en nuestro 
bautismo a ser hijos e hijas de 
Dios, mensajeros de esperanza 
llevando la buena noticia del 
Evangelio a todo el mundo. La 
Virgen de Guadalupe 
representa esperanza 
para los pobres y opri-
midos en México y en 
toda América Latina. 
Así que en celebración 
de ese mensaje de es-
peranza, St. James Santiago 
Apóstol celebró una misa espe-
cial en conmemoración de la 
Virgen de Guadalupe el 12 de 
diciembre. Tuvimos la participa-
ción del MARIACHI Monu-
mental Tapatío, que toco duran-
te la misa y en la celebración 
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El sábado, 13 de diciembre 
celebramos nuestro octavo 
Festival Anual de Navidad, 
representando el viaje de Jo-
sé y María en búsqueda de 
posada cuando llegaron a 
Belén. Los objetivos de la 
lección de este año fueron: 
(1) Aprender sobre el naci-
miento del niño Jesús; (2) 
Recordar que Jesús es la luz 
del mundo; y (3) Descubrir 
cómo podríamos cada uno de 
nosotros reflejar la luz de 
Cristo hoy y como ser una 
buena influen-
cia para los de-
más. 
 

Fuimos bende-
cidos al tener 
24 niños que 
vinieron a 
aprender de la historia de la 
Navidad. Se preparó un fo-
lleto con las lecciones y di-
bujos de las historias bíbli-
cas. (1) En Lucas 1: 5-15, 26
-37 un ángel anuncia el naci-

miento de Jesús y el nacimien-
to de Juan el Bautista. Los di-
ferentes nombres de Jesús, 
Isaías 9: 6-7. 
(2) Lucas 2: 
1-20 Nos 
cuenta acer-
ca del naci-
miento del 
Niño Jesús y 
cómo no ha-
bía lugar 
para su familia en la posada. 
(3) En Mateo 2: 1-12 aprende-
mos de como los sabios son 

guiados por la 
luz de Jesús. 
(4) Juan el 
Bautista predi-
ca acerca de la 
venida del sal-
vador, Juan 1: 
6-8, 19-28. 

 

Una vez más, los niños partici-
paron en diversas actividades, 
incluyendo decoración de ga-
lletas, crearon una corona con 

los diferentes nombres de Jesús, 
crearon una manualidad de la 
historia de la Navidad, y ensaya-

ron para la mi-
sa del domingo. 
 

El domingo 14 
de diciembre se 
continuó la ce-
lebración, con 
13 niños que 
regresaron con 

sus familias y amigos a la misa. 
Los niños se vistieron con trajes 
de María, José, los ángeles, los 
pastores y los tres reyes magos y 
brillaron mientras cantaron Ya 
Viene La Natividad. 
  
La celebración concluyó en el 
salón de convivio, donde cada 
niño recibió un certificado de 
participación y una bolsa de dul-
ces. También tuvimos una re-
cepción con pastel y ponche. 
 

¡Un agradecimiento especial a 
todos los que hicieron de este 
evento anual un éxito! 

LOS NIÑOS DISFRUTARON DEL FESTIVAL ANUAL DE NAVIDAD 
Por Rose Rivera 

ACTUALIZACIONES DEL CENTRO DE VIDA FAMILIAR  

una gran adición a nuestro 
equipo. Aisha Lockett conti-
nuará su pasantía a través de 
mayo del 2015. Todos nues-
tros pasantes llegan a través de 
nuestra asociación con la Uni-
versidad de Houston Escuela 
de Trabajo Social. 
 

Ana Rodríguez ha tomado una 
asignación temporal en la Le-
gislatura del Estado hasta ma-
yo del 2015. Ella será una ana-

lista de políticas para uno de los 
representantes del Estado. Mirla 
López sustituirá a Ana durante 
su ausencia. Mirla continuará 
nuestros esfuerzos en el proyec-
to escolar en Pasadena. 
 

El programa de tutoría de la es-
cuela, Frank Middle School se 
reanudara el 7 de enero. Si usted 
está interesado/a en ser volunta-
rio/a, por favor póngase en con-
tacto con Robert Rivera. 

Mónica Pérez se unirá a 
nuestro equipo de pasantes 
en el Centro de Vida Fami-
liar de St. James Santiago 
Apóstol a fines de enero. 
Mónica habla español y hará 
posible expandir nuestras 
horas de operación y proveer 
horas en la tarde en el Centro 
de Vida Familiar. Mónica 
tiene experiencia trabajando 
en comunidades de fe y será 
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Todos los sobres con comprobantes de contribuciones del 2014 estarán disponibles el 31 de enero del 2015. 

COMPROBANTES DE CONTRIBUCION 

!FELIZ CUMPLEAÑOS! 

PRÓXIMOS EVENTOS 

 

Enero 2  Pastor Arthur Murphy 

Enero 3  Aura M. Suarez  

Enero 9  Gloria Franco 

Enero 18  William Gould 

Enero 21  Julio Cesar Galicia-Reyes 

Domingo, 11 de enero –  Se reanuda el estudio bíblico para adultos a las 11 
a.m. durante la hora de aprendizaje. 
 

Jueves, 15 de enero – El Comité Timon se reunirá a las 7:00 pm 
 

Domingo, 1 de febrero – Domingo de Consagración - Este domingo compro-
metemos nuestro tiempo, talentos y tesoros hacia los ministerios de Santiago 
Apóstol y el presupuesto del 2015. 
 

Domingo, 8 de febrero – Una misa bilingüe se llevará a cabo a las 11:00 am  
seguida por la Reunión Anual de la Congregación. 
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Phone: 713-686-1577 
Fax: 713-686-1079 

Email: stjameshouston@aol.com 
Webpage: www.stjames.ch 

FOR MORE INFORMATION ABOUT  
ST. JAMES EVANGELICAL LUTHERAN CHURCH  

St. James Evangelical Lutheran Church  

1602 W. 43rd Street 

P.O. Box 920523 

Houston, TX 77018 

                 L I K E U S O N F A C E B O O K 

                    S T J AM ES CHUR CH ELCA 

Sunday Worship (English) at 10 A.M. 
 

Misa en Domingo (Español) a las 12 del mediodía 
 

Christian Education|Catecismo: Sunday|Domingo @ 11 A.M. 
 

Prayer Circle/Bible Study|Circulo de Oración/Estudios Bíblicos:  
Wednesday|Miercoles @ 7 P.M. 

This Newsletter is made Possible  

Through Regular Giving To  

St. James Evangelical Lutheran Church  

Para Mas Información Sobre 
Santiago Apóstol 

Teléfono: 713-686-1577 
Fax: 713-686-1079 

Email: stjameshouston@aol.com 
Sitio Web: www.stjames.ch 


